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| HYRJE

Dhuna né familje (DHF) dhe dhuna kundér grave (DHNG) jané shkelje té papranueshme
té té drejtave dhe lirive themelore té njeriut gé prekin shoqérité né mbaré botén. Né
Kosové, DHF mbetet njé nga problemet mé serioze me té cilat pérballet shoqgéria. Graté
jané mé me gjasé té pésojné nga DHF sesa burrat, por ky fenomen prek edhe burrat.
Fémijét (djemté dhe vajzat) jané shpeshheré viktima ose déshmitaré té DHF-sé. Njé
anketé e publikuar né vitin 2019 nga Organizata pér Siguri dhe Bashképunim né Evropé
(OSBE) me té dhéna té mbledhura gjaté vitit 2018 zbuloi se 57 pér qgind e grave té
anketuara né Kosové kishin pésuar dhuné psikologjike, fizike ose seksuale gé nga mosha
15 vjegare. Konkretisht, 53 pér gind e grave kishin pésuar dhuné psikologjike, 9 pér gind
dhuné fizike dhe 4 pér qind dhuné seksuale nga partneri intim. Pé&r mé tepér, 48 pér gind
e grave té anketuara (48 pér gind) ende e konsiderojné dhunén e tillé, vecanérisht DHF-
né, si ¢éshtje private. Kjo shpjegon pse DHF né Kosové raportohet mé pak dhe
shpeshheré mbetet e pazbuluar.'

Pér t'i parandaluar incidentet e dhunés né familje dhe dhunés ndaj grave dhe pér té
reaguar kur ato ndodhin nevojitet njé gasje sistematike, ndérsektoriale dhe e koordinuar
nga geveria dhe institucionet pérgjegjése té nivelit lokal. Strukturat aktuale né nivelin
lokal jané Mekanizmat Komunalé Koordinues kundér Dhunés né Familje (MKKDHF),
géllimi i té cilave éshté sigurimi i njé reagimi té koordinuar ndaj DHF-sé nga autoritetet
lokale. MKKDHF-té zakonisht krijohen pérmes Memorandumeve té Mirékuptimit (MM)
gé pérfshijné palé té ndryshme té interesit si policia, gjyqgtarét, prokurorét, shérbimet
sociale, zyrtarét komunalé, mbrojtésit e viktimave, organizatat e shoqérisé civile (OSHC)
dhe strehimoret.

Deri né mars té vitit 2023 jané themeluar 332 MKKDHF pérmes memorandumeve té
mirékuptimit, duke mbuluar késhtu shumicén e komunave né Kosové. Nga kéto 33
MKKDHF, 20 jané themeluar me mbéshtetjen e drejtpérdrejté té Misionit té OSBE-sé né
Kosové, ndérsa pjesa tjetér me mbéshtetjen e Zyrés sé “UN Women" né Kosové.

1 “Anketa e OSBE-sé mbi mirégenien dhe siguriné e grave né Kosové”. OSBE 2019. Né dispozicion né:
https://www.osce.org/files/f/documents/e/4/439790.pdf.

2 Decan, Dragash, Ferizaj, Gjakové, Gjilan, Gllogoc, Gracanicé, Hani i Elezit, Fushé Kosové, Istog, Kacanik,
Kling, Kllokot dhe Partesh, Leposaviq, Lipjan, Malishevé, Mamushé, Mitrovicé e Veriut, Mitrovicé e Jugut,
Obilig, Pejé, Prishtiné, Prizren, Shtime, Skenderaj, Suhareké, Viti, Zvecan, Zubin Potok, Kamenicé, Vushtrri.
Né mars té vitit 2023, Misioni mbéshteti themelimin e dy MKKDhF-ve, né komunat e Novobérdés dhe
Ranillugut.



Fokusi i kétij Udhézuesi éshté té ofrojé udhézime praktike (pérfshiré formularé model té
dobishém né shtojca, si ai pér raportimin dhe hartim té procesverbaleve té takimeve) pér
anétarét e MKKDHF-ve, pér té pasur reagim mé efektiv dhe mé té koordinuar ndaj
dhunés né familje né nivel lokal. Udhézuesi mbulon temat si né vijim: 1) bazén ligjore pér
MKKDHF-t&; 2) gqéllimin e MKKDHF-ve; 3) réndésiné e njé qasjeje ndérinstitucionale dhe
té koordinuar; 4) rolet e anétaréve té MKKDHF-sé, pérfshiré até té koordinatorit; 5)
organizimin e takimeve pér anétarét e MKKDHF-s&; 6) mbledhjen dhe raportimin e té
dhénave; dhe 7) trajnimin dhe ngritjen e kapaciteteve té anétaréve té MKKDHF-sé.

Ky Udhézues bazohet né kornizén aktuale qé rregullon MKKDHF-té dhe ka pér géllim té
shérbejé si mjet praktik pér t'u pérdorur nga anétarét né punén e tyre té pérditshme.
Ndérsa mandati dhe mekanizmi i MKKDHF-ve vazhdojné té zhvillohen né vitet e
ardhshme, ato duhet té ndryshohen dhe plotésohen periodikisht pér té adresuar
ndryshimet né kornizé dhe nevojat né rritje.

Udhézuesi éshté hartuar si pjesé e Projektit Jashtébuxhetor “Pérkrahja e mekanizmave
pér mbrojtjen e viktimave té dhunés né familje né komunat e Prishtinés, Mitrovicés
Jugore, Mamushés dhe Graganicés (Pilot Projekti)” i financuar nga Qeveria e Francés. Pilot
komunat Prishtiné, Gracanicé, Mitrovicé Jugore dhe Mamushé jané pérzgjedhur pér té
reflektuar diverzitetin ne Kosové. Mamusha éshté e banuar kryesisht nga komuniteti
turk, ndérsa Graganica nga komuniteti serb.

Vlen té pérmendet se té gjitha té dhénat e ofruara né dokument bazohen né aktivitetet
monitoruese té Misionit té OSBE-sé né Kosové gjaté pesé viteve té fundit. Udhézuesi
éshté rezultat i konsultimeve gjithépérfshirése me anétarét e MKKDHF-ve né mbaré
Kosovén dhe seminareve té zhvilluar me katér MKKDHF té synuara né komunat e
Prishtinés, Gracanicés, Mitrovicés Jugore dhe Mamushés. Ky Udhézues duhet té
pérditésohet rregullisht me miratimin e ligjeve té reja gqé prekin MKKDHF-té dhe me
ndryshimin e situatés.

Pavarésisht publikimit té Udhézuesit, Misioni i OSBE-sé né Kosové inkurajon komunat qé
té pérgatisin rregulloret e tyre té brendshme té cilat do té lehtésojné funksionimin e ploté
dhe té duhur té MKKDHF-ve dhe do té pércaktojné né hollési punén dhe rolet e MKKDHF-
ve té tyre pérkatése, duke pérfshiré pérbérjen, takimet dhe raportimin bazuar né nevojat
e tyre lokale.



I BAZA LIGJORE PER MKKDHF-TE

Baza ligjore aktuale pér MKKDHF-té éshté neni 7 i Konventés sé Késhillit té Evropés pér
parandalimin dhe luftimin e dhunés ndaj grave dhe dhunés né familje (Konventa e
Stambollit) (Shih Shtojcén 1), e cila kérkon gasje té punés nga shumé agjenci pér ta luftuar
dhunén né familje. Konventa e Stambollit éshté drejtpérdrejt e zbatueshme né Kosové,
né kuadér té nenit 22 té Kushtetutés.

Dhuna né familje éshté vepér penale e sanksionuar né Kodin Penal té Kosovés dhe
trajtohet né ligje dhe politika té tjera té ndryshme (shih Shtojcén I). Kjo pérfshin Ligjin nr.
03/L-182 pér mbrojtjen nga dhuna né familje, Procedurat standarde té veprimit pér mbrojtje
nga dhuna né familje né Kosové (2013), dhe Strategjiné e Kosovés pér mbrojtje nga dhuna né
familje 2022-2026.

Kosova éshté né proces té miratimit té njé ligji té ri pér parandalimin dhe mbrojtjen nga
DHF, DHNG dhe dhuna me bazé gjinore (DHBG]J). Ligji i ri do té harmonizohet me
standardet e Konventés sé Stambollit. Gjithashtu, ligji synon té pérfshijé dispozita té
vecanta ligjore gé do té sigurojné themelimin e duhur té MKKDHF-ve, duke pérfshiré
aktet nénligjore té reja qé kérkojné reagim ndérinstitucional ndaj DHF-sé dhe DHNG-sé,
dhe ofrim té mbéshtetjes shtesé ligjore administrative dhe ekonomike pér mekanizmat.
Ligji i ri do t'i trajtojé edhe format e tjera té DHNG-sé&, pérveg DHF-sé.

Ky Udhézues duhet té pérditésohet ¢do vit pér t'i marré parasysh zhvillimet e reja ligjore
né Kosové dhe pér t'i pérditésuar praktikat e mira pér funksionimin e MKKDHF-ve.



i QELLIMI | MKKDHF-VE

Qéllimi i MKKDHF-ve éshté té pérmirésojé bashképunimin ndérinstitucional né rastet e
dhunés né familje dhe té pérmirésojé reagimin e politikave institucionale lokale ndaj
dhunés né familje. Cdo anétar institucional i MKKDHF ka pérgjegjési sektoriale bazuar né
Procedurat Standarde Veprimit (PSV) pér mbrojtie nga dhuna né familje3 dhe
Memorandumin e Mirékuptimit pérkatés gé themelon até MKKDHF.

MKKDHF-té pérbéhen nga pérfagésues té sektoréve té ndryshém? si administrata
komunale, agjencité e zbatimit té ligjit, gjyqésori, arsimi dhe shéndetésia, organizatat
jogeveritare té grave, agjencité pér mbrojtjen e fémijéve, Zyra pér Mbrojtje dhe Ndihmé
Viktimave (ZMNV), zyrat rajonale té punésimit; komunitetet fetare dhe partneré té tjeré
pérkatés.

Njé pérfagésues pér cdo institucion, dhe/ose njé anétar zévendésues i anétarit té
pérhershém, sipas nevojés, merr pjesé né mbledhjet e rregullta t&¢ MKKDHF-sé.
Institucione té tjera gé nuk jané anétaré té pérhershém té MKKDHF-sé mund té ftohen
qé té kontribuojné né takim me miratim té anétaréve té MKKDHF-sé. Institucione té tilla
do té ftohen ve¢mas né ¢do takim.

Vlerésimi i kryer nga Misioni i OSBE-sé né Kosové né vitin
2022 ka identifikuar se komuna té ndryshme ftojné dhe
angazhojné sektoré té ndryshém né reagimin e tyre
ndérsektorial ndaj DHF-sé. Kjo nuk éshté e pazakonté pasi
secili kontekst éshté i ndryshém dhe mund té kérkojé
angazhimin e anétaréve shtesé gjaté zhvillimit té politikave
lokale pér parandalimin e DHNG.

3 https://abgj.rksgov.net/assets/cms/uploads/files/Publikimet%20ABG]/Procedurat%20Standarte%20t%C3
%AB%20Veprimit%20p%C3%ABr%20Mbrojtje%20nga%20Dhuna%20n%C3%AB%20Familje.pdf

4 Varésisht nga struktura e komunave, disa nga drejtorité shkrihen né njé, pérkatésisht né njé Drejtori
komunale té shéndetésisé dhe miréqgenies sociale. Pér mé tepér, disa nga nénshkruesit, d.m.th. ZMNV,
ANJF, gjykata themelore, prokuroria themelore dhe menaxheri i strehimoreve marrin pjesé né MKKDhF
té shumé komunave.
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Memorandumet e mirékuptimit shpeshheré ndryshojné sipas komunave bazuar né
nevojat e tyre té vecanta. Megjithaté, ¢do memorandum mirékuptimi zakonisht
pércakton géllimin dhe funksionet e MKKDHF-sé si vijon:

e Té krijojé dhe té bashkérendojé punén e paléve relevante té interesit né
komuné pér t'u marré me céshtjet e DHF/DHNG né nivel lokal;

e Té hartojé procedura dhe protokolle té pérbashkéta;

e Télehtésojé mbledhjen e integruar té té dhénave;

e Té avokojé pér ndarjet buxhetore nga administrata komunale;

e Tiidentifikojé referimet pér shérbime specifike;

e Ti identifikojé nevojat dhe té ofrojé mbéshtetje shtesé, sipas nevojés, pér
viktimat e DHF dhe DHNG nga grupet e cenueshme, duke pérfshiré komunitetet
joshumicé, personat me aftési té kufizuara dhe té moshuarit;

e Té rrisé ndérgjegjésimin dhe té ndértojé kapacitete pér zhvillimin e tolerancés
zero ndaj dhunés ndaj grave dhe dhunés né familje;

e Té bashkérendojé pérpjekjet me OSHC-té pér té drejtat e grave;

e  Pértésiguruar efikasitet dhe efektivitet né takime, anétarét e MKKDHF duhet té
tregojné pérkushtim, té marrin pjesé rregullisht né takime dhe té kontribuojné.

Ndonése disa memorandume ekzistuese pérmendin menaxhimin dhe pércjelljen e
rasteve, kjo ¢éshtje duhet té shqyrtohet me kujdes pér té mbrojtur privatésiné dhe té
drejtat e viktimave pér konfidencialitet. Né pérgjithési, rastet individuale dhe
informacionet private (si emri, adresa, etj.) nuk duhet té zbulohen gjaté punés sé
MKKDHF-ve; menaxhimi i rasteve duhet té diskutohet vetém né nivel politikash né
takimet e MKKDHF.

Sipas praktikave té mira ndérkombétare, reagimi ndérsektorial mund té funksionojé né
dy nivele:

Né nivel té politikave, ku pérfshihen pérfagésues té nivelit té larté té secilés agjenci
pérkatése, si anétaré té reagimit ndérsektorial né nivel té politikave (p.sh. kryetarét e
komunave/zyrtarét komunalé, pérfagésuesit e sektorit té policisé, shéndetésisé,
shérbimeve sociale, gjygésorit, arsimit dhe OSHC-ve). Ky organ vendimmarrés miraton
veprimet e pérbashkéta (plane té koordinuara, strategji, burime, etj.) dhe i kushton
vémendje té vecanté monitorimit té punés sé pérbashkét. Bashképunimi i
ndérinstitucional né nivel té politikave funksionon si reagim politikash. Kompetencat pér
té ndaré burime té nevojshme, pérfshiré financiare, jané jetike pér funksionimin efektiv
té kétij organi.



Niveli i menaxhimit té rastit (qé ndryshe njihen edhe si ekipe mobile té emergjencés)
pérfshin profesionisté dhe specialisté qé merren drejtpérdrejti me rastet e dhunés né
familje dhe dhunés ndaj grave (profesionisté nga njésia e policisé pér DHF, mbrojtés té
viktimave, prokuroré, gjyqtaré, anétaré té specializuar té personelit mjekésor, mjeké
ligioré, anétaré té shérbimeve sociale, OSHC-té e grave, etj.). Kéta profesionisté té
specializuar jané té trajnuar dhe kané autorizime pér té reaguar pér t'i mbrojtur viktimat,
pér t'i ndjekur penalisht autorét dhe pér té zbatuar masa té pérbashkéta parandaluese
né pérputhje me nevojat e viktimés.> Meqgenése kéto ekipe funksionojné né nivel teknik,
ato duhet té krijohen né ¢do komunitet. Pér shkak té té drejtave té privatésisé, specifikat
gé kané té béjné me té dhénat personale® né rastet individuale nuk duhet té diskutohen
gjaté punés sé MKKDHF-ve. Mund té diskutohen informacione té pérgjithshme né lidhje
me menaxhimin e rasteve né nivel té politikave, si statistikat e pérgjithshme (numri i
rasteve, gjinia, grupmoshat, etj.) me qéllim té pérmirésimit té procedurave.

5 Zakonisht, kéto ekipe aktivizohen né dy nivele: (1) pér té akomoduar nevojat e menjéhershme té viktimave,
duke pérfshiré siguriné e viktimés, strehimin dhe mbéshtetjen e kujdesit shéndetésor; dhe (2) pér té ofruar
mbrojtje dytésore, duke pérfshiré strehimin afatgjaté, mbéshtetjen e kujdesit pér fémijét, punésimin,
shérbimet e késhillimit pér viktimat dhe mbéshtetjen e vazhdueshme gé do té sigurojé njé jeté pa dhuné.

6 “Té dhénat personale” do té thoté ¢do informacion né lidhje me personin fizik té identifikuar ose té
identifikueshém (“subjektin e té dhénave”); personi fizik i identifikueshém éshté ai qé mund té
identifikohet, drejtpérdrejt ose térthorazi, vecanérisht duke iu referuar njé identifikuesi si emri, numri i
identifikimit, té dhénat e vendndodhjes, identifikuesi né internet ose njé a mé shumé faktoré specifiké
fiziké, fiziologjiké, té identitetit gjenetik, mendor, ekonomik, kulturor ose social té atij personi fizik. Neni 4
i Rregullores sé pérgjithshme pér mbrojtjen e té dhénave té Bashkimit Evropian https://gdpr.eu/article-4-
definitions
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v RENDESIA E QASJES NDERINSTITUCIONALE DHE TE
KOORDINUAR NDAJ DHUNES NE FAMILJE

Reagimi ndérsektorial ndaj dhunés né familje dhe dhunés ndaj grave pérfshin njé gasje
gjithépérfshirése dhe té koordinuar. Koordinimi ndérmjet aktoréve té ndryshém siguron
gé viktimave dhe té mbijetuarve té dhunés né familje t'u ofrohen shérbime né kohén e
duhur dhe né bazé té nevojave té tyre. Pér mé tepér, me koordinim sigurohet gé
reagimet e ndryshme institucionale plotésojné dhe modifikojné njéra-tjetrén, duke
siguruar gé ndérhyrjet té jené té pérgendruara te viktima si dhe gé pérvojat dhe nevojat
e viktimave té trajtohen né térési. Reagimi ndérsektorial ka pér géllim harmonizimin e
programeve dhe veprimeve, té zhvilluara dhe té zbatuara nga njé séré institucionesh qé
merren me miréqgenien psikosociale, zbatimin e ligjit (policia, mbrojtésit e viktimave,
prokurorét dhe zyrtarét e drejtésisé), arsimin, shéndetésiné, zyrtaré té drejtorive
komunale, institucione jogeveritare dhe sektoré té tjeré relevanté. Kjo gasje bazohet né
partneritet dhe bashképunim ndérinstitucional. Ajo kérkon mirékuptim té pérbashkét
nga té gjitha institucionet e pérfshira pér marrédhéniet e pabarabarta té pushtetit mes
burrave dhe grave né kontekstin e DHNG pér ta trajtuar kété fenomen. Pra, shkaget e
késaj dhune duhen gjetur jo vetém né nivel individual, por, né vecanti, edhe né nivel
strukturor. Kéto shkage duhet té eliminohen pér ta parandaluar dhunén e métejshme.
Mé konkretisht, njé gasje efektive ndérsektoriale dhe e koordinuar pér DHF-né dhe
DHNG-né pérfshin, mes tjerash, elementet si né vijim:

e Aplikimiireagimit térésor ndaj té gjitha formave té DHNG-sé dhe DHF-sé;

e Krijimi i njé sistemi funksional té& ndérhyrjes gé u mundéson viktimave té kené
gasje né mbrojtje dhe mbéshtetje né té gjithé zonén pérkatése té pérgjegjésisé;

e Pjesémarrja e té gjitha autoriteteve, institucioneve, ofruesve té shérbimeve dhe
profesionistéve té pérfshiré né parandalimin dhe luftimin e dhunés né sistemet e
ndérhyrjes me njé gasje té ndjeshme gjinore;

e Avokimi pér programe rehabilitimi dhe riintegrimi si¢c éshté fuqgizimi ekonomik,
iniciativat lokale dhe gasja né banimin social.

e Zhvillimi dhe zbatimi i strategjive, protokolleve dhe udhézuesve ndérsektorialé, té
cilét sigurojné koordinimin e duhur né ményré qé té gjithé sektorét dhe nivelet té
angazhohen né ményré adekuate;

e Angazhimiifugishém i autoriteteve rajonale dhe lokale, vecanérisht i organizatave
pér té drejtat e grave dhe viktimave ose OSHC-ve, pér té punuar me grupe specifike
té viktimave si¢ jané emigrantét, té kthyerit dhe/ose graté me aftési té kufizuara;
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e Aplikimi i njé gasjeje me fokus né viktimé, gjaté zbatimit té politikave dhe masave
gjithépérfshirése dhe té koordinuara;” dhe

e  Zhvillimi i mjeteve dhe formularéve adekuaté pér marrjen e pélgimit té viktimés,
formatet e referimit, si dhe té dhéna té tjera.

Gjaté shqyrtimit té themelimit té mekanizmit koordinues ndérsektorial t&é DHF-sé/DHNG-
sé né nivel lokal, komunat duhet t'i marrin parasysh nevojat e pérfituesve dhe ta kuptojné
kontekstin lokal. Kjo do té sigurojé efektivitet dhe qasje né shérbimet bazé pér viktimat
né afat té gjaté.

Pér mé tepér, koordinimi i planifikuar dhe i vendosur miré siguron sinkronizim té punés
sé té gjitha institucioneve dhe parandalon riviktimizimin e grave dhe fémijéve.

Njé qgasje e tillé sistematike rrit besimin e viktimés né sistem dhe i siguron asaj
mbéshtetjen e duhur né periudhé afatshkurtér dhe afatgjaté, té bazuar né komunitet.

Elementet e hartimit té politikave ndérsektoriale pér dhunén ndaj grave dhe
dhunén né familje né nivelin lokal

Koordinimi siguron njé reagim mé té parashikueshém, té pérgjegjshém dhe efektiv ndaj
DHNG-sé dhe DHF-sé. Koordinimi né nivelin lokal kérkon gé té gjithé anétarét e MKKDHF-
sé, duke pérfshiré administratén komunale, gjyqtarét, policing, prokurorét dhe OSHC-té
pérkatése té punojné sé bashku pér té arritur njé géllim té pérbashkét. Ata punojné né
partneritet dhe krijojné njé sistem ku veprimet/intervenimet plotésojné njéra-tjetrén dhe
e rrisin rezultatin pérfundimtar. Kjo siguron mé tej politika té gasshme, konfidenciale dhe
té pérshtatshme qé i mbrojné viktimat. Koordinimi ndérsektorial ndérmjet akteréve
relevanté éshté shumé i réndésishém pér té sjellé ndryshime té géndrueshme né njé
shoqéri ku dhuna nuk éshté e pranueshme ose e tolerueshme.® Koordinimi gjithashtu
nénkupton gé té theksohet vazhdimisht se parandalimi dhe reagimi ndaj DHF-sé dhe

7 Raporti shpjegues pér Konventén e Késhillit té Evropés pér parandalimin dhe luftimin e dhunés ndaj
grave dhe dhunés né familje, Stamboll, nenet 5, 7 dhe 9, KiE, 11.V.2011 https://rm.coe.int/16800d383a

8 Reagimi multi-sektoral ndaj DHBGJ-sé https://eeca.unfpa.org/sites/default/files/pub-
pdf/Multisectoral%20response%20to%20GBYV.pdf
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DHNG-sé éshté pérgjegjési e té gjithéve né komunitet. Koordinimi mundéson gé ofruesit
e shérbimeve té sigurojné njé rrjet efektiv, té menjéhershém dhe té géndrueshém té
shérbimeve dhe pérmiréson cilésiné e shérbimeve té ofruara pér viktimat/té mbijetuarat
e DHF-sé. Pér mé tepér, ai siguron gé té gjithé ofruesit e shérbimeve té kené qgasje né
programet e trajnimit gqé rezultojné né ofrimin e mbéshtetjes sé ndjeshme dhe efikase
pér viktimat/té mbijetuarat bazuar né nevojat e tyre, si dhe reduktimin e riviktimizimit.
Pérfundimisht, kjo do té rrisé besimin e viktimave/té mbijetuarave né institucione.® Sé
fundi, koordinimi siguron dhe promovon njé kuptim té pérbashkét té ¢éshtjeve té DHNG-
sé dhe DHF-sé mes institucioneve kryesore qé hartojné politika. Koordinimi mbéshtet
standardet minimale t&€ DHNG-s&, monitoron respektimin e parimeve udhéheqgése pér
DHNG-né, lehtéson shkémbimin e informatave rreth praktikave mé té mira dhe
promovon veprimet kolektive ndérinstitucionale pér té parandaluar kété dukuri dhe pér
té reaguar né té.

Pér té parandaluar DHNG-né dhe DHF-né, si institucionet ashtu edhe individét duhet t'i
kuptojné shkaget kryesore té tyre. Dhuna ndaj grave dhe dhuna né familje rrjedhin nga
dy elemente té pérbashkéta: 1) déshira pér té ushtruar pushtet dhe kontroll mbi njé
person tjetér, dhe 2) pabarazia strukturore gjinore dhe diskriminimi. Pérmes
parandalimit té dhunés ndaj grave synohet té kuptohen shkaget dhe faktorét qé
kontribuojné né dhunén e ushtruar ndaj grave dhe té krijohen strategji pér reduktimin
ose eliminimin e saj. Parandalimi kérkon planifikim dhe zbatim afatgjaté pér té
parashikuar ndryshime thelbésore né statusin ekonomik, social dhe politik t& dhunés
ndaj grave dhe viktimave/té mbijetuarave té dhunés né familje dhe ndryshime né normat
sociale gé tolerojné sjelljet abuzive. Ai gjithashtu kérkon monitorimin e trendeve dhe
projektimin e ndérhyrjeve pér t'i adresuar kéto trende.

Njé nga ményrat pér té parandaluar dhunén ndaj grave dhe dhunén né familje éshté
investimi né rritjen e ndérgjegjésimit, me qéllim gé:
1. Té parandalohet qé burrat dhe graté té béhen té dhunshém ndaj grave
viktima/té mbijetuara ose kryerésve;
2. Té ndryshohen géndrimet, sjelljet dhe besimet, si dhe zhvillimit té tolerancés
zero nga publiku i gjeré; dhe
3. Té informohet opinioni publik lidhur me shérbimet dhe mekanizmat mbrojtés
gé jané né dispozicion né nivelin lokal.

9 Po aty.
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Nése DHF-ja dhe DHNG-ja nuk vlerésohen nga té gjithé si problematiké qé prek
komunitetin, ngritja e ndérgjegjésimit duhet té jeté prioritet kryesor pér anétarét e
MKKDHF-sé.

Sé fundi, mediat ndikojné shumé né zhvillimin e tolerancés zero ndaj dhunés ndaj grave
dhe dhunés né familje. Prandaj, MKKDHF-ja duhet té bashképunojé ngushté me mediat
lokale. MKKDHF-té duhet té krijojné partneritete me transmetuesit medialé dhe ti
pérdorin ato dhe mediat sociale pér té pércuar mesazhe té garta me fokus né llojet e
DHF-sé, shkaget dhe pasojat e saj, si dhe burimet dhe shérbimet e disponueshme pér
viktimat/té mbijetuarit. Ndérkohé, mediat duhet té shmangin raportimin sensacionalist
pér dhunén ndaj grave (duke pérfshiré detaje pér viktimat/té mbijetuarat, numrin e
prerjeve dhe goditjeve, etj.).

Mekanizmi ndérsektorial i koordinimit éshté pérgjegjés pér inicimin, sugjerimin,
vlerésimin dhe monitorimin e rekomandimeve té politikave té dérguara dhe té
miratuara nga Kuvendi Komunal dhe administrata, duke pérfshiré institucionet
pérgjegjése gé merren me DHF-né né nivelin lokal. Ato duhet té bazohen né interesin
mé té miré té viktimave dhe fémijéve té tyre dhe té pérshtaten me kontekstin dhe
nevojat e popullatés lokale. Pérveg késaj, mekanizmi ndérsektorial i koordinimit duhet
té sigurojé:

1. koordinim,

2. zbatim,

3. monitorim dhe

4. vlerésim té politikave dhe masave té miratuara pér dhunén ndaj grave dhe

dhunén né familje.'®

Té gjithé anétarét e MKKDHF-sé duhet té avokojné né institucionet e tyre pérkatése pér
zbatimin e politikave dhe programeve té fokusuara né luftimin e DHF-sé dhe DHNG-sé
né komunén e tyre.

Anétarét e MKKDHF-sé duhet t& mbahen té informuar né ményré té pérgjithshme, pa
referenca pér raste individuale. Pér shembull, té supozojmé se njé anétar i MKKDHF-sé

10 https://www.coe.int/en/web/conventions/full-list?module=treaty-detail&treatynum=210
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lokale ka informaté pér njé rast té vecanté. Né até situaté, ky rast duhet t'i referohet né
ményré konfidenciale njé profesionisti té menaxhimit té rastit t&é DHF-s&, si¢ pér shembull
njé hetuesi lokal né polici pér DHF-né, punétori social, OSHC-je ose strehimoreje.

Pér pasur funksionim efektiv, MKKDHF-té duhet ti pérfshijné né punén e tyre té
pérditshme kéto parime, megé ato jané kyce né parandalimin dhe reagimin ndaj dhunés
ndaj grave dhe dhunés né familje:

1)

2)

3)

4)

5)

Partneriteti - Reagimi ndérsektorial ndaj DHF-sé/DHNG-sé nénkupton
bashképunim dhe koordinim té miré té institucioneve/organizatave té
angazhuara pérmes anétaréve té MKKDHF-ve.

Planifikimi strategjik - Té gjitha politikat pér DHF-sé/DHNG-né té zhvilluara
nga MKKDHF-té duhet té pérkthehen né strategji té pérbashkéta
ndérinstitucionale, me objektiva dhe aktivitete specifike.

Llogaridhénia - T€ gjithé anétarét e MKKDHF-ve duhet té jené té pérgjegjshém
né pérfshirjen e tyre dhe veprimet e programeve/rregullave té dakorduara té
secilit mekanizém té vecanté dhe t'i ndjekin kéto parime udhéhegése né punén
etyre.”

Qasja e bazuar né té drejta - gjaté hartimit té politikave parandaluese dhe
mbrojtése pér DHF/DHNG né nivelin lokal, MKKDHF-té duhet té aplikojné gasje
té bazuar né té drejta, duke i dhéné prioritet sigurisé dhe mirégenies sé grave
dhe vajzave, dhe duke i trajtuar graté dhe vajzat me dinjitet, respekt dhe
ndjeshméri. Ky parim kérkon edhe avokim dhe vendosje té standardeve mé té
larta té shérbimeve shéndetésore, sociale, té drejtésisé dhe té shérbimit policor
- shérbime té cilésisé sé miré, té disponueshme, té gasshme dhe té
pranueshme pér graté dhe vajzat.

Avancimi i barazisé gjinore dhe fuqizimi i grave - MKKDHF-té duhet té
kuptojné se pabarazia gjinore dhe diskriminimi jané shkaku dhe pasoja

11 https://eeca.unfpa.org/sites/default/files/pub-pdf/Multisectoral%20response%20to%20GBV.pdf
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6)

7)

8)

9)

kryesore e dhunés ndaj grave dhe vajzave. Prandaj, né té gjitha veprimet e tyre
ata duhet té aplikojné njé gasje té ndjeshme gjinore gjaté hartimit té politikave
dhe praktikave mbéshtetése né nivelin lokal. Pér mé tepér, kéto politika duhet
té promovojné fugizimin e grave dhe vendimmarrjen e pavarur gjaté zgjedhjes
sé shérbimeve té tilla mbéshtetése.

Ndjeshméri kulturore dhe té pérshtatshme pér moshén - Puna e MKKDHF-
ve duhet té pérfshijé njé gasje té pérshtatshme pér kulturén dhe moshén. Kjo
do té thoté se té gjitha politikat e zhvilluara nga ky organ duhet t'u pérgjigjen
rrethanave individuale dhe pérvojave jetésore té kategorive té ndryshme té
grave duke marré parasysh moshén, identitetin, kulturén, pérkatésiné etnike,
fené, pérkatésiné sociale dhe preferencat gjuhésore.

Qasja me fokus né viktima - Politikat dhe intervenimet e sugjeruara nga
MKKDHF-té duhet gjithmoné té konsiderojné qasjet me fokus né viktimat/té
mbijetuarat. Kjo siguron gé té gjitha ndérhyrjet, pérfshiré ofrimin e shérbimeve
né nivelin lokal, té kené gjithmoné parasysh té drejtat, nevojat dhe déshirat e
grave dhe vajzave. Pér kété duhet marré parasysh nevojat e shumta té viktimave
dhe té té mbijetuarave, rreziget dhe dobésité e ndryshme, si dhe ndikimin e
vendimeve dhe veprimeve té marra, duke siguruar qé té gjitha politikat u
pérshtaten kérkesave té vecanta té secilés grua dhe vajzé.

Siguria/konfidencialiteti jané parésore - Siguria e grave dhe vajzave éshté
parésore; prandaj, MKKDHF-té duhet té sigurojné konfidencialitet té ploté dhe
té mos zbulojné asnjé informaté pér rastet individuale. Pér mé tepér,
menaxhimi individual i rasteve duhet té jeté jashté fushéveprimit té punés sé
MKKDHF-ve. Ato jané organe té politikave lokale dhe vetém profesionistét e
pérfshiré né menaxhimin e rastit duhet té jené té pranishém gjaté hapave té
ndérhyrjes, pérve¢ rasteve kur njé person mund té shogérojé viktimén/té
mbijetuarin/én me kérkesén e tij/saj. MKKDHF-té duhet t'i japin pérparési
sigurisé sé viktimave/té mbijetuarave dhe fémijéve té tyre dhe té aplikojné
parimin “mos bé&j dém”.

Pérgjegjésia e kryerésit - Roli i MKKDHF-ve éshté té avokojné gé politikat lokale
té kené tolerancé zero ndaj mosndéshkimit té kryerésve, duke siguruar gasje té
duhur né drejtési pér graté dhe fémijét viktima té DHNG-sé/DHF-sé. Megjithaté,
duhet té respektohen té drejtat e té akuzuarve gjithashtu sipas kodit té
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procedurés penale dhe standardeve té pranuara ndérkombétarisht pér gjykim
té drejté. Ata qé dénohen pasi té jené zbatuar parimet pér gjykim té drejté, duke
pérfshiré giykimin para njé gjykate té drejté, té pavarur dhe té paanshme, dhe
té bazuar né prova té pranueshme, duhet té pérballen me drejtésiné. Gjaté té
gjitha pérpjekjeve té tyre pér rritjen e ndérgjegjésimit, MKKDHF-té synojné jo
vetém viktimat/té mbijetuarat, por edhe kryerésit. MKKDHF-té duhet té
avokojné gé viktimat té kené zé gjaté gasjes né drejtési.'? Megjithaté, vémendja
duhet ti kushtohet jo vetém dénimit, por edhe trajtimit dhe rehabilitimit té
fajtoréve pér veprat penale té DHF-sé, né ményré gé ata té mund té
riintegrohen né shogéri dhe té mos jené recidivisté. Né strategjité intervenuese
té Kosovés duhet té integrohen programet pér kryerésit, ashtu qé té adresohet
dhuna ndaj grave, qéllimi parésor i té cilave éshté mbrojtja dhe mbéshtetja pér
viktimat. Né vecanti, programet pér kryerésit ende nuk jané pjesé e reagimit
sistemik té Kosovés kundér dhunés ndaj grave. Megjithaté, legjislacioni i ri do té
sigurojé njé bazeé ligjore pér zhvillimin e intervenimeve pér té ndryshuar sjelljen
e kryerésit.

12 UN Women, UNFPA, OBSH, UNDP dhe UNODC, Paketa e shérbimeve thelbésore pér graté dhe vajzat qé
i nénshtrohen dhunés, 2015 https://www.unfpa.org/essential-services-package-women-and-girls-subject-

violence
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', ROLET DHE PERGJEGJESITE E ANETAREVE TE MKKDHF-SE

Anétarét e MKKDHF-sé mund té kontribuojné né funksionimin dhe koordinimin mé té
miré té MKKDHF-sé duke marré pjesé rregullisht né takime, duke kontribuar né
diskutime, si dhe duke i ndjekur trendet dhe raportuar pér to. Disa nga rolet dhe
pérgjegjésité qé vlejné pér té gjithé anétarét e MKKDHF-sé:

e Secili anétar i MKKDHF-sé duhet t'i sigurojé koordinatorit t& MKKDHF-sé té
dhéna statistikore té grumbulluara pér dhunén ndaj grave dhe dhunén né
familje, duke véné né pah sfidat specifike me té cilat pérballen viktimat né
sektorin e tyre té vecanté, si dhe zhvillimet dhe trendét e fundit;

e Secili anétar i MKKDHF-sé duhet té jeté i njoftuar me shérbimet lokale té
mbrojtjes dhe té keté kontakte me ofruesit e shérbimeve pér referimet e
nevojshme sipas PSV-ve; '3

e Secili anétar i MKKDHF-sé duhet té avokojé pér riintegrimin dhe riatdhesimin e
té mbijetuarave té dhunés né familje dhe shérbime lokale mé té géndrueshme
dhe pérfshirése gjinore pér graté dhe vajzat viktima té DHF-sé dhe DHBGJ-sé,
duke pérfshiré programet e fugizimit ekonomik dhe banimin social.

e Secili anétar i MKKDHF-sé duhet t'i dorézojé Koordinatorit t¢ MKKDHF-sé
raporte té shkruara tremujore (ose mé té shpeshta) narrative dhe statistikore;

e Gjaté takimeve, anétarét e MKKDHF-ve duhet té paragesin pasqyra statistikore
si dhe veprimet, zhvillimet dhe sfidat specifike pér institucionin/punédhénésin
e tyre pérkatés;

e Duhet té keté koordinim té drejtpérdrejt me anétarét e tjeré t& MKKDHF-ve pér
t'i mbéshtetur viktimat e dhunés né familje.

E réndésishme: Té gjithé anétarét e MKKDHF-sé duhet t'i respektojné té drejtat e
privatésisé dhe standardet e konfidencialitetit dhe té mos zbulojné informata personale,
si¢ jané emrat e viktimave ose té dhénat personale.

Té gjithé anétarét e MKKDHF-sé duhet té avokojné pér mbéshtetje logjistike dhe
administrative nga institucionet qé pérfagésohen me anétaré té MKKDHF-sé -si
organizimi i takimeve dhe ndarja e kohés pér stafin pér té marré pjesé né takime té
MKKDHF-sé dhe pérfshirja e detyrave né MKKDHF né pérshkrimet e vendeve té punés.

13 Sipas PSV-sé, njé rast i dhunés né familje identifikohet si i tillé kur raportohet ose i referohet njérit prej
akteréve vijues, duke pérfshiré, por pa u kufizuar né: policing, gendrén pér puné sociale, mbrojtésit e
viktimave, strehimoret, linjat e ndihmés, organizatat joqeveritare apo institucionet e tjera.
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Pjesémarrja né MKKDHF duhet té konsiderohet si pérgjegjési institucionale dhe pjesé e
kushteve ekzistuese té punés, e jo puné shtesé ose post vullnetar. Pé&r mé tepér,
pérshkrimet e punés sé népunésve té ndryshém civilé duhet té rishikohen dhe
pérditésohen pér té pasqyruar zhvillimet né legjislacion.

Lista e méposhtme e anétaréve tipiké té MKKDHF-sé pérshkruan shkurtimisht rolin e tyre
tipik institucional (me fokus né detyrat qé kané té béjné me DHF) dhe ményrén se si ata
mund té kontribuojné né funksionimin mé té miré té MKKDHF-ve. Lista nuk éshté
shteruese dhe pérbérja pérfundimtare e MKKDHF-ve né komuna té ndryshme varet nga
struktura dhe nevojat e komunés.

Pérfundimisht, ¢do anétar i pérzgjedhur si koordinator (diskutuar mé poshté mé
gjerésisht), krahas rolit si pérfagésues i njé institucioni, duhet té kryejé detyra qé kané té
béjné me rolin e koordinimit t¢ MKKDHF - duke pérfshiré caktimin e takimeve,
pércaktimin e agjendave dhe sigurimin e mbajtjes sé procesverbaleve dhe hartimit té
raporteve.

Kryetari i Komunés, Nénkryetari i Komunés ose pérfaqésuesi i administratés

komunale:
e Merr sipér rolin kryesor né themelimin, monitorimin dhe mbéshtetjen e
MKKDHF-sé;

e Mbéshtet hartimin e dokumenteve té brendshme qé ndihmojné funksionimin e
MKKDHF dhe sigurojné zbatimin e Memorandumit té Mirékuptimit;

e Pranon, mbledh dhe analizon raportet mbi té dhénat pérkatése statistikore té
kategorizuara sipas gjinisé nga koordinatori i MKKDHF pér vendime dhe politika
pérkatése komunale té miréinformuara;

e Pranon dhe analizon raportet tremujore dhe vjetore pér punén e MKKDHF-ve
nga Koordinatori;

e Siguron dhe bashkérendon mbéshtetjen e nevojshme pér institucionet gé
merren me rastet e dhunés né familje;

e Vendos té mbijetuarat e dhunés né familje né programet komunale té banimit
social (nevojé kryesore e identifikuar e viktimave) dhe programe té tjera
komunale qé synojné grupet e cenueshme; dhe

e Avokon brenda institucioneve geveritare, sektorit privat dhe donatoréve pér té
siguruar mbrojtje dhe riintegrim té té mbijetuarve té dhunés né familje
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Siguron transferim efektiv té rolit udhéheqés te kryetarét/zyrtarét e ardhshém
té komunave pas zgjedhjeve lokale dhe ndryshimeve pasuese.

Zyrtari komunal pér barazi gjinore:

Mbéshtet koordinatorin dhe MKKDHF-nég;
Ndérmerr masa té nevojshme pér té avokuar dhe promovuar programe kundér
dhunés né familje dhe pér fugizimin e grave.

Drejtoria Komunale pér Arsim:

Siguron gé viktimat e dhunés né familje, vecanérisht fémijét dhe graté e reja, té
kené gasje né arsim;

Inkurajon krijimin e njé mjedisi té sigurt pér nxénésit viktima té dhunés né
familje, né pérputhje me ¢do urdhér mbrojtjeje né fuqj;

Harton materiale mésimore/promocionale plotésuese pér tema té ndryshme
gé kontribuojné né promovimin e mosdhunés, gjegjésisht zgjidhje jo té
dhunshme té konflikteve né marrédhéniet ndérpersonale, dhunén né familje,
ngacmimet, ngacmimet seksuale né mjedisin arsimor dhe rolin e institucioneve
arsimore;

Pérfshin temat e dhunés ndaj grave dhe dhunés né familje né programet e
trajnimit pér mésimdhénésit, stafin administrativ dhe punonjésit e tjeré té
shkollave dhe drejtorisé;

Kontribuon né hartimin e kurrikulave formale dhe joformale pér dhunén ndaj
grave dhe dhunén né familje;

Krijon ose mbéshtet programe pér t'i mésuar kryerésit té dhunés né familje gé
té pérvetésojné sjellje jo té dhunshme né marrédhéniet ndérpersonale né
pérputhje me Konventén e Stambollit;

Harton plane pune pér fushata ndérgjegjésimi pér nxénésit dhe fémijét, duke
ofruar informacion pér zhvillimet, incidentet, mekanizmat, ligjet dhe
mbéshtetjen e mundshme pér viktimat e dhunés né familje;

Inkurajon krijimin e mekanizmave pér nxénésit ku kéta mund té raportojné dhe
té ngrené shqetésime pér dhunén ndaj grave dhe dhunén né familje brenda ose
jashté shkollés;

Ndan me anétarét e MKKDHF informacion pérkatés mbi dinamikén e dhunés
né familje dhe progresin e aktiviteteve né fushén e arsimit.
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Drejtoria Komunale e Shéndetésisé dhe Miréqgenies Sociale:

Siguron qé viktimat e DHF dhe DHNG té marrin shérbime mjekésore dhe
mbéshtetje financiare kur viktima raportohet né gendrén e kujdesit
shéndetésor familjar;

Menaxhon shérbimet sociale né komuné dhe né gendrat shéndetésore
familjare;

Avokon prané kuvendit komunal gé té pérfshijé viktimat e DHF dhe DHNG si
pérfituese té mundshme té skemave té banimit social;

Referon né ményré konfidenciale viktimat e mundshme té dhunés né familje
anétaréve té tjeré relevanté té MKKDHF-sé (polici, strehimore, QPS dhe/ose
mbrojtésit e viktimave) né pérputhje me PSV-né dhe rrit ndérgjegjésimin pér
veprimet e mundshme pér té siguruar qé viktimat e dhunés né familje té kené
gasje né shérbimet e nevojshme shéndetésore dhe sociale.

Zyra Komunale pér Komunitete dhe Kthim:

Ndjek trendet dhe mbledh informacione pér rastet e dhunés né familje né
komunitetet joshumicé;

Mbéshtet anétarét e tjeré t€ MKKDHF-sé né hartimin e hapave konkreté pér té
kontaktuar dhe rritur vetédijesimin pér dhunén né familje né mesin e
komuniteteve joshumicé;

Rrit vetédijesimin né mesin e anétaréve té MKKDHF-sé se si té trajtohet ¢éshtja
e dhunés né familje né komunitetet joshumicé dhe ofron té dhéna té nevojshme
pér MKKDHF-né duke siguruar gjithashtu konfidencialitetin e té dhénave té
ofruara.

Policia e Kosovés/ Seksioni kundér Dhunés né Familje:

Vepron si pika e paré e kontaktit pér viktimat e dhunés né familje, ofron
informacionin e nevojshém pér viktimat, udhézon viktimat né procesin e
reagimit dhe né ményré konfidenciale i referon viktimat tek aktoré e tjeré né
pérputhje me PSV-ng;

Heton rastet; ndérmerr té gjitha masat e nevojshme pér t'i mbrojtur viktimat e
dhunés né familje duke pérdorur masa proporcionale sipas ligjit né fuqi;
ekzekuton urdhrat pér mbrojtje dhe urdhrat pér mbrojtje emergjente; I1éshon
urdhra té pérkohshém pér mbrojtje emergjente; dhe ndalon kryerésit e dyshuar
té dhunés né familje me géllim té parandalimit té dhunés sé métejshme;
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e Mbledh té dhénat e raportuara nga viktimat pér rastet e dhunés né familje dhe
ofron té dhéna pérkatése statistikore dhe analitike pér anétarét e MKKDHF-sé,
duke rritur ndérgjegjésimin pér rastet e dhunés né familje.

Inspektorati Policor/Departamenti i Hetimeve:
e Mbéshtet dhe mbron viktimat e dhunés né familje nga kryerésit;
e  Bashképunon me MKKDHF-té duke ofruar té dhéna pérkatése statistikore dhe
analitike.

Prokurori:

e Heton rastet e pretenduara té dhunés né familje dhe pércakton nése ka prova
té mjaftueshme pér t'i ndjekur penalisht kryerésit e dhunés né familje; Duhet ta
informojé viktimén pér statusin e rastit;

e Mbéshtet punén e MKKDHF-sé pérmes trajtimit me prioritet té rasteve té
dhunés né familje, duke raportuar né MKKDHF pér rezultatet (duke ruajtur
konfidencialitetin e ¢do informacioni jopublik ose konfidencial).

Gjyqtarét:

e  Gjykojné rastet e dhunés né familje brenda njé kohe té arsyeshme; garantojné
respektimin e standardeve té gjykimit té drejté; garantojné baraziné e arméve;
dhe sigurojé qé té drejtat e té pandehurit dhe viktimés mbrohen;

e Léshojné urdhra mbrojtés kur kérkohet ose kur éshté e késhillueshme sipas
ligjit né fuqi;

e Ndajné informacione publike dhe trendet e rasteve gé kané té béjné me
dhunén né familje; véné né dukje ¢farédo problemi me ligjin.

Zyra pér Mbrojtje dhe Ndihmé Viktimave/Mbrojtésit e Viktimave:

e Vendos kontaktet fillestare, késhillon dhe pérfagéson viktimat e dhunés né
familje; merr pjesé né seancat gjygésore dhe mbéshtet viktimat gjaté gjithé
procesit gjygésor;

e Ofron informacion pér viktimat e dhunés né familje pér té drejtat e tyre dhe
shérbimet né dispozicion;

e Késhillon dhe inicon procedura pér caktimin e masave mbrojtése dhe Iéshimin
e urdhrave mbrojtés;

e Mbéshtet punén e MKKDHF duke ofruar informacione pérkatése né ményré gé
anétarét té jené té vetédijshém pér shérbimet né dispozicion té viktimave.
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Agjencia pér Ndihmé Juridike Falas:

Ofron ndihmé juridike falas sipas ligjit té Kosovés; mundéson gasje né drejtési
pér viktimat e dhunés né familje duke i késhilluar pér té drejtat e tyre ligjore;
Pérfagéson viktimat para gjykatave ose organeve administrative; ofron
mbéshtetje né hartimin e dokumenteve ligjore;

Ndan informacion publik pér rastet e dhunés né familje me anétarét e tjeré té
MKKDHF-sé ku jané ofruar shérbime té ndihmés juridike falas; pérgjithésisht
pérshkruan shérbimet e ofruara duke ruajtur ndérkohé konfidencialitetin;
Organizon fushata ndérgjegjésimi ligjor duke u fokusuar né grupe specifike mé
té prekura nga dhuna né familje né bashképunim me MKKDHF.

Qendra pér Puné Sociale:

Ndihmon viktimat e dhunés né familje gjaté gjithé procesit té identifikimit,
referimit, mbrojtjes, koordinimit, rehabilitimit dhe riintegrimit né shoqéri;
Ndihmon viktimat e dhunés né familje me shérbime sociale;

Ofron lloje té tjera mbéshtetjeje pér viktimat e dhunés né familje pérmes
késhillimit dhe koordinimit me institucionet e tjera pérkatése;

Referon viktimat e dhunés né familje né shérbime té tjera nése éshté e
nevojshme;

Siguron mbrojtje pér grupe té vecanta té viktimave té dhunés né familje, si
fémijét, personat me aftési té kufizuara dhe té moshuarit;

Mbéshtet fushatat pér ndérgjegjésimin e viktimave té dhunés né familje pér
shérbimet sociale né dispozicion pér mbrojtje dhe riintegrim;

Ndérlidhet me anétarét e tjeré té MKKDHF pér té vendosur né strehimore
viktimat e dhunés né familje pér t'i mbrojtur ato nga dhuna shtesg;

Strehimore pér viktimat e DHF:

Ofron hapésiré té sigurt dhe té mbrojtur pér viktimat e dhunés né familje;
Kryen kérkime dhe ofron té dhéna té kategorizuara sipas gjinisé pér viktimat e
vendosura né strehimore;

Ndérlidhet me anétarét e tjeré té MKKDHF-sé pér té lehtésuar gasjen né
shérbime pér viktimat e dhunés né familje, dhe avokon pér mbéshtetje té
géndrueshme pas largimit té viktimave nga strehimorija.
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Zyra Rajonale e Punésimit:

Regjistron viktimat e dhunés né familje né evidencén e punékérkuesve dhe
personave té papuné;

Ofron mbéshtetje pér viktimat me punésim (njé nevojé kryesore e identifikuar
e viktimave té DHF); ofron trajnime profesionale dhe asistencé pér t'u pérgatitur
pér aplikimin pér puné dhe hyrje né treg té punés;

Rrit ndérgjegjésimin e anétaréve té MKKDHF pér lidhjen ndérmjet dhunés né
familje dhe papunésisé dhe véshtirésive ekonomike me té cilat pérballen
viktimat dhe familjet e tyre.

Qendra e Shéndetit Familjar dhe institucionet shéndetésore:

Identifikon shenjat e para té abuzimit té viktimave potenciale t& dhunés né
familje, u ofron viktimave trajtimin e nevojshém mjekésor dhe psikologjik.
Ofron informacion pér viktimat dhe i referon ato te ofruesit pérkatés té
shérbimeve né pérputhje me PSV-t&;

Regjistron Iéndimet dhe pérgatit raporte me shkrim té rasteve kur kérkohet nga
autoritetet e zbatimit té ligjit;

Zbaton protokollet e kujdesit mjekésor;

Ruan dosjet e Iéndéve konfidenciale né bazé té Ligjit pér mbrojtjen e té dhénave
personale;

Ofron trajtim mjekésor pér personat e varur nga droga dhe alkooli dhe ofron
trajtim psikosocial pér kryerésit e dhunés né familje nése kérkohet nga gjykata;
Ofron trajnime té specializuara pér personelin mjekésor pér trajtimin e rasteve
té dhunés né familje, duke pérfshiré pérgjegjésité dhe detyrimet ligjore;
Kontribuon né takimet e MKKDHF duke ofruar informacion pér té ndihmuar né
zhvillimin e njé plani gjithépérfshirés pér nevojat e trajtimit mjekésor té
viktimave té DHF.

OShC-té lokale qé fokusohen né dhunén né familje, baraziné gjinore dhe mbrojtjen

e té drejtave té grupeve té cenueshme (graté, fémijét, komunitetet joshumicé dhe

personat me aftési té kufizuara):

Mbledhin informacione té raportuar nga viktimat e dhunés né familje; ofrojné
kérkime dhe zhvillim té fushatave apo programeve ndérgjegjésuese pér
trajtimet e mundshme té viktimave té dhunés né familje;

Ndajné informacion mbi tendencat e dhunés né familje;
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Mbéshtesin anétarét e MKKDHF-sé pér té hartuar dhe zbatuar fushata pér
ngritjen e vetédijes né komuné;

Kontribuojné né takimet e MKKDHF duke ofruar informacion té pérgjithshém
pér rastet e dhunés né familje, duke siguruar gjithashtu konfidencialitet né raste
té veganta.

Institucioni i Avokatit té Popullit:

Heton dhe trajton shkeljet e pretenduara té té drejtave té njeriut té shkaktuara
nga autoritetet, duke pérfshiré keqtrajtimin e viktimave té dhunés né familje
nga institucionet;

Ofron rekomandime pér institucionet pérkatése pér té adresuar shgetésimet
rreth té drejtave té njeriut;

Ndjek punén e MKKDHF dhe identifikon fushat e mundshme ku mund té
shkelen té drejtat e viktimave té DHF.

Koordinatori i MKKDHF éshté njé nga rolet mé té réndésishme né MKKDHF. Pérgjegjésité
kryesore té Koordinatorit jané pérshkruar si mé poshté:

Fton anétarét e MKKDHF né takime, harton procesverbale nga takimi (ose e
cakton/delegon kété detyré) dhe pércakton dhe pércjell realizimin e pikave té
veprimit pas takimit;

Inkurajon pjesémarrjen né mbledhje nga sa mé shumé anétaré ose
zévendésues té tyre, duke i kushtuar vémendje té vecanté pérfagésimit té té
gjithé sektoréve;

Siguron procese té rregullta té komunikimit té brendshém - si¢ jané caktimi i
orarit té takimeve, nxjerrja e pikave me progres, komisionimi i raporteve té
progresit etj.;

Zhvillon dhe finalizon strategjité komunale dhe planet vjetore té veprimit/punés
sé MKKDHF-sé pér mbrojtjen nga dhuna né familje dhe ia paraget ato Kuvendit
Komunal pér miratim;

Dorézon raporte tremujore dhe vjetore mbi funksionimin e MKKDHF-ve tek
menaxhmenti komunal, Agjencia pér Barazi Gjinore dhe Koordinatori té
Kosovés kundér Dhunés né Familje.
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Té sigurojé dhe avokojé pér pérbérje té barabarté gjinore dhe pérfagésim
té barabarté té komuniteteve joshumicé né strukturén e MKKDHF-sé

Té organizojé dhe koordinojé takimeve té rregullta té MKKDHF-sé

Té organizojé dhe koordinojé takimet ad-hoc té€ MKKDHF

Té propozojé dhe shpérndajé agjendén e takimeve té€ MKKDHF

Té sigurojé qgé lista e pjesémarrésve té jeté e disponueshme dhe e
pérditésuar

Té sigurojé qé shérbimet e pérkthimit té jené té disponueshme

Té sigurojé qé procesverbali i mbledhjeve té mbahet dhe té ndahet me
anétarét e MKKDHF pér komentet e tyre

Té sigurojé qé dokumentet e tjera relevante té ndahen né kohén e duhur
me anétarét e MKKDHF

Té sigurojé qé té mblidhen dhe té pérpilohen raporte tremujore pér
viktimat e asistuara té dhunés né familje (duke siguruar respektimin e té
drejtave té privatésisé)

Té mbledhé raporte narrative tremujore nga secili anétar i MKKDHF

Té prezantojé punén e MKKDHF menaxhmentit té larté té komunés dhe
Kuvendit té Komunés

Té pérgatisé raporte tremujore dhe vjetore dhe dorézoni né institucionet
pérkatése

Té koordinojé vlerésimet e nevojave té MKKDHF

Té sigurojé integrimin e vlerésimeve té nevojave né planin e punés dhe
objektivat e MKKDHF

Té koordinojé iniciativat e avokimit dhe zbatimin e aktiviteteve pér rritjen e
ndérgjegjésimit t&é MKKDHF

Té avokojé pér té siguruar buxhet komunal pér funksionimin e MKKDHF-sé
Té avokojé pér té siguruar zbatim té rekomandimeve t& MKKDHF
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Vi TAKIMET E MKKDHF-SE

Pér té funksionuar si¢ duhet, anétarét e MKKDHF-sé duhet té mbajné takime té rregullta,
té cilat planifikohen paraprakisht me pika pérkatése té rendit té dités. Informacioni i
méposhtém ofron udhézime pér kéto takime. Lista nuk éshté shteruese dhe nevojat e
MKKDHF-ve individuale mund té ndryshojné. Lista ofron udhézime pér takimet, duke
pérfshiré hapat qé duhen ndjekur para, gjaté dhe pas takimit pér té siguruar
dokumentimin dhe vazhdimésiné e duhur.

e Takimet e MKKDHF me té gjithé anétarét duhet té mbahen sé paku ¢do tre
muaj;

e Anétarét e MKKDHF-ve mund té takohen edhe sipas rastit kur nevojitet pér té
diskutuar tema specifike. Takimet ad-hoc mund té thirren nga secili anétar, me
njoftimin e duhur pér to;

e Takimet mund té mbahen né objektet e komunés ose né ndonjé hapésiré
tjetér té pérshtatshme pér anétarét e MKKDHF-ve;

e  Pérkthyesit e komunés apo vullnetarét ofrojné shérbime pérkthimi dhe
interpretimi gjaté takimeve, si dhe shérbime logjistike (mbajtja e
procesverbalit, pérpilimi i raporteve, etj.).

Shénim: Meqgenése MKKDHF-té nuk fokusohen né rastet individuale, reaguesit e vijés sé paré
(mbrojtésit e viktimave, policia, stafi i strehimoreve, QPS-sé) mund té duan té takohen
vecmas pér té diskutuar rastet individuale, por vetém kur sigurohen qé té drejtat e
privatésisé dhe konfidencialiteti i viktimave jané té mbrojtura dhe né pérputhje me ligjin.

Koordinatori i MKKDHF-sé ose zévendési i tij/saj udhéheq procesin pérpara mbledhjes,
duke ndjekur kéta hapa:

e  Konsultimi me anétarét tjeré t& MKKDHF-sé dhe vendimi pér géllimin dhe

temat e takimit;
e  Caktimiidatés, kohés dhe vendit té€ mbledhjes sé ardhshme té MKKDHF-sé;
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e  Pérgatitja e draftit té rendit té dités dhe dérgimi tek anétarét tjeré t& MKKDHF-
sé me email pér kontributin e tyre; plotésimi i rendit té dités, si dhe dérgimi i
versionit pérfundimtar té rendit té dités tek té gjithé anétarét e MKKDHF-sé sé
paku njé javé para mbledhjes vijuese, duke i ftuar anétarét té shtojné pika té
mundshme té e rendit té dités;

e  Pérgatitja dhe shpérndarja e dokumenteve pérkatése, kontributeve dhe
rezultateve sé paku njé javé para mbledhjes;

e Caktimii personit gé mban dhe harton procesverbalin e mbledhjes;

e  Sigurimi i shérbimeve té pérkthimit/interpretimit.

Gjaté mbledhjes, Koordinatori i MKKDHF-sé (ose zévendésuesi i tij) ndjek hapat vijues:

e  Fillon mbledhjen me kohé;

e Shpérndan listén e pjesémarrésve;

e Siguron gé shérbimet e pérkthimit té jené né dispozicion kur nevojiten;

e Nxit diskutimin interaktiv;

e |jep kohé té mjaftueshme secilit pjesémarrés;

e Siguron gé mbledhja té keté diskutim té baraspeshuar mbi statistikat, prirjet,
avokimin dhe aktivitetet;

e Thekson se géllimi i MKKDHF-sé nuk éshté té diskutojé rastet individuale né
nivelin e politikave lokale, por t'i referojé rastet pér menaxhim tek institucionet
pérkatése (me udhézime pér mbrojtjen e té drejtave té privatésisé sé
viktimave).

Pérpara pérfundimit té mbledhjes sé MKKDHF-s&, Koordinatori i MKKDHF-sé ose
zévendésuesi i tij vepron si vijon:

e Pérmbledh pikat e mbledhjes;

e Vleréson mbledhjen;

e Harton pikat e veprimit;

e Cakton datén, orén tentative, si dhe gjen vendin e mbledhjes sé ardhshém;

e Kontakton me anétarét e tjeré pér té konfirmuar datén e mbledhjes sé
ardhshme.
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e Brenda njé jave pas takimit, Koordinatori shpérndan Procesverbalin e takimit
né shqgip dhe serbisht ose né gjuhét tjera zyrtare lokale;

e Komentet dhe kontributet né mbledhje té pérfshihen né draft-procesverbalin e
mbledhjes brenda njé jave;

e  Pérkthyesi i komunés ose njé vullnetar gé flet rrjedhshém gjuhén shqipe dhe
serbe ose ndonjé gjuhé tjetér zyrtare lokale pérkthen procesverbalin e
mbledhjes.

Puna e MKKDHF-sé duhet té dokumentohet miréfilli, duke pérdorur forma standarde

pér procesverbalet e mbledhjeve, lista kontrolluese dhe ¢farédo lloj dokumenti tjetér gé
ndihmon né strukturimin e punés sé tij.

29



Vil MBLEDHJA, ANALIZIMI DHE RAPORTIMI | TE DHENAVE

MKKDHF-té duhet té mbledhin té dhéna dhe té raportojné me géllim té:

e Hartimit té politikave lokale dhe parandaluese té bazuara né prova pér dhunén ndaj
grave dhe dhunén né familje; Raportimit té& béhet te administrata komunale dhe
organi gendror koordinues ndérinstitucional pér rezultatet e tij;

e  Ofrimit té rekomandimeve pér institucionet lokale kur hartojné programe e politika
té ndryshme (p.sh. pér banimin social, programet e trajnimit profesional) pér
viktimat/té mbijetuarat e dhunés né familje bazuar né té dhénat e mbledhura;

e Monitorimit té prirjeve né komunén pérkatése pér té rekomanduar ndérhyrje dhe
pér té hartuar politika té reja;

e  Ofrimit té pérkrahjes pér riintegrim dhe fugizim té viktimave/té mbijetuarve té
dhunés né familje;

¢ Monitorimit dhe vlerésimit té punés sé organit koordinues ndérinstitucional né nivel
lokal.™

Monitorimi i rregullt, mbledhja e té dhénave dhe analizimi i rasteve, zhvillimeve dhe
tendencave gé kané té béjné me dhunén né familje sigurojné llogaridhénie dhe
besueshméri té punés sé MKKDHF-sé kundrejt autoriteteve geveritare dhe donatoréve.

MKKDHF-ja duhet ti pérdoré kéto informata pér té raportuar mbi progresin, pér tii
identifikuar sfidat dhe rreziget dhe pér té siguruar kujtesé institucionale. Pér mé tepér,
raportimiirregullt rrit edhe viziiblitetin e punés sé MKKDHF-sé dhe siguron llogaridhénie.

Mbledhja e té dhénave éshté genésore né luftén e MKKDHF-ve kundér dhunés né familje,
pér tri arsye kryesore. S& pari, pér té ngritur vetédijen pér kété céshtje tek politikébérésit
dhe publiku, MKKDHF-té duhet té kené té dhéna té sakta pér problemin. Sé& dyti,
prioritizimi i mbledhjes sé té dhénave mund té nxisé raportim nga viktimat ose
déshmitarét. S& fundmi, mbledhja e té dhénave ndihmon MKKDHF-né té vlerésojé

14 Reagimi shumé-sektorial ndaj DHBGJ-sé: Ményré efektive dhe e koordinuar pér té mbrojtur dhe fugizuar
viktimat/té mbijetuarit e DHBGJ-s& UNFPA, 2015, https://eeca.unfpa.org/sites/default/files/pub-
pdf/Pérgjigje multisektorale ndaj GBV.pdf
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efektshmériné e politikave ekzistuese dhe té ndryshojé orientimin kur éshté e
nevojshme.

Né kété drejtim, mbledhja e té dhénave té ndara sipas gjinisé dhe komuniteteve éshté
thelbésore pér té siguruar reagim me ndjeshméri gjinore pér té mbijetuarit e dhunés né
familje. Mbledhja, analizimi dhe shpérndarja e rregullt e té dhénave, té zbérthyera sipas
gjinisé jo vetém gé hedh drité mbi situatén komplekse, por edhe ofron informata me
réndési jetike e genésore pér zhvillimin e njé reagimi té duhur dhe vendime té mira

politike.

Ekzistojné dy nivele té réndésishme té raportimit. Né nivelin e paré, anétarét e MKKDHF-
ve duhet té ndajné informata e statistika institucionale pér dhunén né familje, té cilat
pastaj ndihmojné MKKDHF-né né punén e tij. Né nivelin e dyté, MKKDHF-ja duhet té
raportojé pér takimet dhe punét e tjera qé pastaj i mundésojné politikébérésve té
miratojné rregullore, akte ligjore e politika té reja pér té trajtuar mé miré problemin e
dhunés né familje. Vini re qé periudhat e sugjeruara té raportimit né vijim jané vetém pér
ilustrim, dhe mund t'u pérshtaten nevojave specifike t¢ MKKDHF-ve, komunave dhe
politikébérésve pérkatés (si p.sh. kryetari i komunés):

e Secilianétar i MKKDHF-sé duhet té pérgatisé raporte té shkruara tremujore (ose
mé té shpeshta) gé t'i dorézohen Koordinatorit t& MKKDHF-sé€ pér punén e tyre
institucionale né lidhje me dhunén né familje e gé fokusohet né zhvillimet
kryesore, sfidat, sukseset, aktivitetet (si¢ éshté vetédijesimi), si dhe statistika qé
do té ishin té dobishme pér MKKDHF-né ose zyrtarét e komunés (Shih Shtojcén
5 pér njé shembull Raporti tremujor).

e Anétarét e MKKDHF-sé qé jané ofrues té drejtpérdrejté té shérbimeve duhet té
mbledhin té dhéna té ndara sipas gjinisé pér viktimat e dhunés né familje dhe
té dorézojné raporte mujore te Koordinatori i MKKDHF-sé.

e Anétarét e tjeré té MKKDHF-sé duhet té ofrojné té dhéna té ndara sipas gjinisé
pér shérbimet e tjera té ofruara pér viktimat e dhunés né familje né baza
tremujore (Shih Shtojcén 5).

e Koordinatori duhet t'i dorézojé raportet tremujore dhe vjetore kryetarit dhe
nénkryetaréve pérkatés té komunés qé fokusohen né punén e MKKDHF-sé dhe
situatén e dhunés né familje né komuné. Njé kopje e raportit duhet té ndahet
me anétarét e tjeré t& MKKDHF-sé.
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Koordinatori duhet té dorézojé raporte té shkruara tremujore dhe vjetore pér
situatén e dhunés né familje né komuné tek Koordinatori i Kosovés kundér
Dhunés né Familje dhe Agjencia pér Barazi Gjinore.

Koordinatori duhet t'u ofrojé anétaréve té Kuvendit Komunal raporte vjetore té
punés sé MKKDHF-sé gé fokusohen né punén e MKKDHF-sé dhe situatén e
dhunés né familje né komuné.

Koordinatori gjithashtu mund té ndajé raportet e MKKDHF-sé me MKKDHF té
tjera né komunat e tjera, pér té zbuluar praktikat mé té mira dhe problemet e
pérbashkéta qé kérkojné vémendje nga niveli gendror.

Raportimi gjaté mbledhjeve mund té jeté me gojé ose me shkrim.

Asnjé informacion personal ose privat (sidomos pér rastet individuale) nuk
duhet té shpaloset né raportet e MKKDHF-ve.
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VIII  TRAJNIMI DHE ZHVILLIMI | KAPACITETEVE PER ANETARET
E MKKDHF-VE

Trajnimi bazé dhe i avancuar pér dhunén ndaj grave dhe dhunén né familje kontribuon
né pércaktimin e prioriteteve, ngritjen e vetédijes dhe zhvillimin e reagimit adekuat lokal.

Té gjitha trajnimet duhet t'i diskutojné standardet mé té mira ndérkombétare, krahas
ligieve dhe udhézimeve té politikave pérkatése. Projektligji i pritur pér dhunén né familje
duhet té pérforcojé e qgartésojé mé tej bazén ligjore pér mekanizmat koordinues
ndérinstitucionalé, si¢ jané MKKDHF-té. Mé praktikisht, ligji i ri duhet té pérmbajé detyrim
mé té qarteé ligjor pér anétarét e institucioneve pérkatése gé té marrin pjesé né MKKDHF
dhe té pércaktojé qé MKKDHF-té té kené buxhetin adekuat pér punén e tyre. Pasi té
miratohet ligji dhe té finalizohen protokollet pérkatése, ato duhet té pérfshihen né
trajnimin e detyrueshém té anétaréve té MKKDHF-sé.

Programi i trajnimit pér anétarét e MKKDHF-ve duhet té mbéshtetet me doracaké
pérkatés té trajnimit pér dhunén ndaj grave. Doracakét e trajnimit mund té shérbejné si
vegél qé trajton njé séré temash dhe mésim interaktiv. OSHC-té e specializuara té grave
mund té japin kontribut té thukté né hartimin e programit té trajnimit, hartimin e
doracakut pér dhunén ndaj grave dhe ofrimin e trajnimeve. Programi i trajnimit duhet t'u
ofrojé profesionistéve pasqyré té garté té fenomenit té dhunés ndaj grave dhe dhunés
né familje, si dhe dinamikén e marrédhénies ndérmjet viktimés/té mbijetuarit dhe
dhunuesit. Si¢ pérmendet né Raportin Shpjegues té Konventés sé Stambollit, trajnimi pér
dhunén ndaj grave duhet té mbéshtetet dhe pérforcohet me udhézime té garta qé véné
standardet e punés sé secilit anétar t& MKKDHF-sé.

Anétarét e MKKDHF-sé duhet té identifikojné nevojat pér trajnim té anétaréve té tyre
individualé dhe té avokojné pér pérfshirjen e tyre né planet e tyre té punés. Trajnimet qé
fokusohen né fusha specifike mund té ofrohen nga geveria dhe institucionet lokale,
organizatat ndérkombétare dhe OSHC-té. Anétarét e MKKDHF-sé duhet té shfaqin
pérkushtimin e tyre dhe té ndjekin trajnime pér té siguruar ofrim té shérbimeve efikase
dhe me ndjeshméri gjinore pér viktimat/té mbijetuarit bazuar né nevojat e tyre, duke
shmangur riviktimizimin e métejshém.
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Trajnimi pér MKKDHF-té duhet té ndahet né fushat e méposhtme:

1.

Trajnimi bazé pér dhunén ndaj grave dhe dhunén né familje, gé fokusohet né
tema si barazia gjinore; format e dhunés ndaj grave dhe dhunés né familje;
pasojat mbi viktimat dhe komunitetet; shérbimet lokale né dispozicion pér graté
dhe fémijét viktima té DHBGJ-s&; mbrojtja e konfidencialitetit té viktimave dhe
té drejtave té privatésisé né pajtim me ligjin vendor dhe standardet
ndérkombétare dhe praktikat mé té mira.

Trajnimi tematik pér dhunén ndaj grave dhe dhunén né familje mund té
fokusohet né dhunén ndaj grave dhe dhunén né familje ndaj personave me
aftési té kufizuara, fugizimin ekonomik té grave né kontekstin lokal dhe ofrimin
e shérbimeve.

Trajnimi ndérsektorial mbi dhunén ndaj grave dhe dhunén né familje duhet
té trajtojé koordinimin ndérsektorial t&€ MKKDHF-ve (si p.sh. koordinimi
polici/prokurori); rolet e anétaréve té MKKDHF; hartimi i politikave me
ndjeshméri gjinore; pérfshirja e paléve té interesit né nivel lokal; bashképunimi
rajonal; si dhe standardet e raportimit.
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SHTOJCAT

Shtojca 1: Korniza ligjore dhe e politikave qé rregullojné
MKKDHF-té

Kosova ka miratuar disa ligje dhe politika pér té adresuar e pérforcuar reagimin
institucional ndaj dhunés né familje dhe dhunés ndaj grave. Parimi i barazisé gjinore
éshté i garantuar me Kushtetuté né Kosové.

Neni 22 i Kushtetutés sé Kosovés parasheh zbatim té drejtpérdrejté té disa
instrumenteve ndérkombétare, duke pérfshiré Konventén pér Eliminimin e té Gjitha
Formave té Diskriminimit ndaj Grave dhe Konventén e Késhillit t& Evropés pér
Parandalimin dhe Luftimin e Dhunés ndaj Grave dhe Dhunés né Familje (Konventa e
Stambollit).

Dhuna né familje, pérdhunimi, sulmi seksual, cenimi i integritetit seksual, martesa e
detyruar dhe gjymtimi gjenital feméror jané vepra penale sipas Kodit Penal té Kosovés.

Ligji nr. 03/L-182 pér Mbrojtjen nga Dhuna né Familje (LMDHF) synon parandalimin e
dhunés né familje, né té gjitha format e saj, pérmes masave té duhura ligjore. Megjithaté,
pér shkak té nevojés pér mbrojtje mé té miré nga dhuna ndaj grave dhe dhuna né familje,
Kosova éshté né proces té miratimit té ligjit té ri pér parandalimin dhe mbrojtjen nga
dhuna né familje, dhuna ndaj grave dhe dhuna me bazé gjinore. Ligji i ri éshté paraparé
té harmonizohet me standardet e Konventés sé Stambollit, té zbatueshme drejtpérdrejt
né Kosoveé. Projektligji synon gjithashtu té pérmbajé dispozita té vecanta ligjore qé do té
sigurojné funksionimin e miréfillté té MKKDHF-ve.

Mé 2013, jané miratuar Procedurat Standarde té Veprimit pér Mbrojtjen nga Dhuna
né Familje né Kosové (PSV). Kéto PSV parashohin role dhe pérgjegjési té hollésishme
ligiore dhe institucionale pér institucionet kryesore dhe OSHC-té pérgjegjése pér trajtimin
e rasteve té dhunés né familje. Ministrité e geverisé kané pérgatitur PSV-té sektoriale pér
mbrojtje nga dhuna ndaj grave dhe dhuna né familje pér viktimat dhe té€ mbijetuarit.
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Strategjia e Kosovés pér Mbrojtje nga Dhuna né Familje 2022-2026 (SKMDHF)
pércakton veprimet dhe masat pér luftimin e té gjitha formave té dhunés dhe dhunés né
familje, si dhe shérben si udhérréfyes pér pérfshirjen e njé dispozite té vecanté pér
koordinimin ndérsektorial né Ligjin e ri pér Parandalimin dhe Mbrojtjen nga Dhuna né
Familje, Dhuna ndaj Grave dhe Dhuna me Bazé Gjinore. Sé fundmi, Kosova ka miratuar
Programin pér Barazi Gjinore 2020-2024 qé pérmban njé kapitull té vecanté pér
réndésiné e luftimit dhe trajtimit t& dhunés ndaj grave dhe dhunés né familje nga
institucionet e Kosovés, duke pérfshiré edhe rolin e mekanizmave lokalé té koordinimit
ndérsektorial.
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Shtojca 2: Neni 7 i Konventés sé Késhillit té Evropés pér
parandalimin dhe luftimin e dhunés kundér grave dhe dhunés
né familje (Konventa e Stambollit)

Politikat gjithépérfshirése dhe té bashkérenduara

Paragrafi 1 i nenit 7 i Konventés sé Stambollit kérkon gé palét té hartojné dhe zbatojné
politika, té cilat duhet té pérfshijné njé séré masash gé duhen marré nga aktoré dhe
agjenci té ndryshme, e qé, né térési, ofrojné njé pérgjigje térésore pér dhunén ndaj grave.

Paragrafi 2 kérkon gé palét té sigurojné gé politikat e miratuara té zbatohen népérmjet
bashképunimit ndérinstitucional. Shembujt e praktikave té mira né disa shtete anétare
tregojné se rezultatet jané mé té mira kur agjencité e ligjzbatuese, gjygésori, organizatat
jogeveritare té grave, agjencité pér mbrojtjen e fémijéve dhe partneré té tjeré relevanté
i bashkojné forcat pér njé rast té caktuar, pér shembull pér té realizuar njé vlerésim té
sakté té rrezikut ose hartuar njé plan té sigurisé. Ky lloj bashképunimi nuk duhet té
mbéshtetet tek individét ve¢se té bindur pér pérfitimet e shkémbimit té informacionit,
por duhet té kérkojé udhézime dhe protokolle pér té gjitha agjencité, si dhe trajnime pér
profesionistét lidhur me pérdorimin dhe pérfitimet e tyre.

Pér té siguruar kontributin e ekspertizés dhe perspektivés sé paléve té interesuara,
agjencive dhe institucioneve né politikébérjet né kété fushé, paragrafi 3 bén thirrje pér
pérfshirje té “té gjithé aktoréve pérkatés, si agjencité qeveritare, parlamentet dhe autoritetet
kombétare, rajonale dhe lokale, institucionet kombétare té té drejtave té njeriut dhe
organizatat e shoqérisé civile". Kjo éshté njé listé jopérfundimtare e aktoréve. Varésisht
nga nevojat kontekstuale, kétij forumi mund t'i bashkohen edhe pjesémarrés té tjeré, si
pér shembull organizatat jogeveritare té grave, organizatat e migrantéve, institucionet
fetare, etj. Institucionet kombétare té té drejtave té njeriut u referohen atyre gé jané
themeluar sipas parimeve té OKB-sé pér institucionet kombétare pér promovimin dhe
mbrojtjen e té drejtave té njeriut, miratuar me Rezolutén 48/134 té Asamblesé sé
Pérgjithshme té Kombeve té Bashkuara mé 1993. Duke gené se institucionet kombétare
té té drejtave té njeriut ekzistojné né shumé shtete anétare té Késhillit té Evropés,
hartuesit konsideruan se éshté me réndési qé ato té pérfshihen né listén e aktoréve
pérkatés, aty ku ekzistojné.
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Kjo dispozité nuk pérmban detyrimin pér té themeluar institucione té tilla, aty ku ato nuk
ekzistojné. Duke pérfshiré parlamentet kombétare, rajonale dhe vendore né kété
dispozité, géllimi i hartuesve ishte qé t'i pasqyrojné nivelet e ndryshme té pushtetit
ligivénés té Shteteve Palé me sistem federal. Njé ményré pér t'i siguruar elementet e
politikave gjithépérfshirése dhe té koordinuara nga njéra ané dhe pérfshirjen e té gjitha
institucioneve dhe agjencive pérkatése nga ana tjetér, éshté hartimii planeve kombétare
té veprimit.'

15 Raport shpjegues pér Konventén e Késhillit té Evropés pér parandalimin dhe luftimin e dhunés ndaj
grave dhe dhunés né familje (CETS nr. 210) https://www.coe.int/en/web/conventions/full-
list?module=treaty-detail&treatynum=210
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Shtojca 3: Termat e Referencés sé Mekanizmit Koordinues
Komunal pér Mbrojtjen nga Dhuna né Familje (shabllon)

Informata té pérgjithshme

Mekanizmi Koordinues Komunal pér Mbrojtje nga Dhuna né Familje (MKKDHF) jané
organe komunale né pérbérje té institucioneve té Kosovés né nivel komunal, qé kané pér
géllim mbéshtetjen e bashképunimit dhe reagimit mé té miré ndérkomunal dhe
institucional pér t'i ndihmuar viktimat e dhunés. Gjithashtu, ato métojné aplikimin e njé
gasjeje térésore dhe té géndrueshme pér t'i mbrojtur té drejtat e viktimave, si dhe pér té
rritur dhe bashkérenduar pérpjekjet pér ¢rrénjosje té dhunés ndaj grave dhe dhunés né
familje. Pér mé tepér, puna e MKKDHF-ve lehtéson zbatimin e kuadrit ligjor dhe té
politikave dhe kontribuon né siguriné dhe mirégenien e grave, vajzave dhe burrave dhe
djemve, si dhe né riintegrimin dhe fugizimin e té mbijetuarve té dhunés né familje.

Objektivat dhe funksionet e MKKDHF jané:

a) Té rrisé bashkérendimin dhe bashképunimin ndérmjet institucioneve komunale,
ofruesve té shérbimeve, shoqérisé civile dhe organizatave jogeveritare pér té
drejtat e grave g€ angazhohen né puné, programe dhe aktivitete né lidhje me
dhunén né familje dhe dhunén ndaj grave;

b) Té jeté forum pér shkémbimin e thelluar dhe tematik té informacionit ndérmjet
institucioneve dhe aktiviteteve té tyre gé kané té béjné me dhunén né familje,
me géllim té shkémbimit profesional té pérvojave, identifikimit té mundésive té
bashképunimit dhe shmangies sé duplifikimit té aktiviteteve;

¢) T'i identifikojé dhe analizojé trendet e gjendjes sé dhunés né familje né komuna
pér sa i pérket rrezigeve té dhunés né familje, dobésive specifike dhe llojeve té
incidenteve té dhunés né familje gé mund té ndodhin rregullisht;

d) Ti identifikojé né dokumentet ekzistuese ligjore dhe té politikave, si¢ jané
manualet, udhézimet, rregulloret dhe ligjet, fushat gé kané té b&jné me shtrirjen
e dhunés né familje dhe dhunés ndaj grave, té kontribuojé né diskutim dhe té
rekomandojé ndryshime bazuar né pérvojén me trajtimin e késaj fushe;

e) T'i pércjell iniciativat, hulumtimet dhe dokumentet e zhvilluara né komuné dhe
né Kosové;

f) Té avokojé pér shérbime cilésore té géndrueshme e té integruara pér té
mbijetuarat e dhunés né familje dhe dhunés ndaj grave, pérpjekjet e avokimit
pér té siguruar programe riintegrimi dhe mbéshtetje financiare pér ofruesit e
strehimoreve;
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g) Té avokojé pér njé sistem efikas té monitorimit té ofrimit té shérbimeve pér
viktimat e dhunés né familje nga institucionet e Kosovés dhe strukturat tjera
komunale dhe jogeveritare;

h) Té hartojé raporte mujore té vlerésimit dhe té mbledhé statistika pér viktimat e
asistuara té dhunés né familje;

i) Ti lehtésojé dhe mbéshtesé iniciativat ndérgjegjésuese, duke synuar
bashkébisedues té ndryshém dhe opinionin publik pér parandalimin e dhunés
né familje dhe dhunés ndaj grave;

j) T'ibashkérendojé aktivitetet né kuadér té 16 Ditéve té Aktivizmit pér t'i dhéné fund
dhunés ndaj grave dhe dhunés né familje né komuné;

k) Té rrisé ndérgjegjésimin lidhur me format e ndryshme té dhunés né familje dhe
dhunés ndaj grave, si dhe té lobojé dhe té mbéshtesé hartimin e dokumenteve
pérkatése té politikave qé do té lejonin krijimin e njé sistemi té garté ofruesish
shérbimi né pérgjigje té ¢do lloji té dhunés né familje, né pérputhje me kérkesat
e Konventés sé Stambollit.

Pérbérja
MKKDHF-té pérbéhen kryesisht nga aktoré té nivelit lokal, duke pérfshiré ofruesit
kryesoré té shérbimeve komunale té dhunés né familje, pérfagésuesit komunalé,
institucionet e pavarura, organizatat pér té drejtat e grave dhe strehimoret pér dhunén
né familje.

* MKKDHF koordinohet nga Koordinatori ose zévendési i tij/saj.

* Anétarét e MKKDHF marrin pjesé né takime té rregullta.

« Takimet ad-hok mund té thirren nga ¢do anétar, me sé paku tri dité njoftim
paraprak.

Plani i punés dhe raportimi

+ Anétarét e MKKDHF identifikojné dhe vlerésojné nevojat dhe shqetésimet né lidhje
me funksionalitetin e MKKDHF;

+ Anétarét e MKKDHF-sé hartojné planin vjetor té punés né fund té ¢do viti/né fillim
té vitit té ardhshém. Plani i punés pérditésohet dhe rishikohet duke pasur
parasysh nevojat e anétaréve, ndryshimet né pérbérjen e grupit dhe faktorét e
jashtém qé ndikojné né MKKDHF;

+ Né fund té ¢do tremujori anétarét e MKKDHF-sé jané té obliguar ti dorézojné
raportet pérkatése tremujore te Koordinatori;
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* Né fund té ¢do muaji, anétarét pérkatés té MKKDHF-sé jané té detyruar t'i dorézojné
Koordinatorit statistikat mujore pér viktimat e asistuara té dhunés né familje;

* Anétarét e MKKDHF organizojné dhe zbatojné aktivitete pér ngritjen e vetédijes dhe
ngritjen e kapaciteteve pér pérfagésuesit e tjeré komunalé ose anétarét e
komunitetit;

* Anétarét e MKKDHF-sé, né bashképunim té ngushté me Koordinatorin, avokojné pér
mbrojtje té siguruar, fugizim dhe riintegrim té té mbijetuarve té dhunés né
familje.

Dokumentet referuese

Standardet mé té mira ndérkombétare té té drejtave té njeriut dhe kuadri ligjor dhe i
politikave né Kosovés udhézojné punén e MKKDHF-sé né parandalimin e dhunés ndaj
grave dhe dhunés né familje.

Dispozitat pérfundimtare
MKKDHF-té mund té vendosin t'i ndryshojé kéto Terma té Referencés, sipas nevojés.

Komuna, xx.xx.2023
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Shtojca 4: Procesverbalet e takimeve té MKKDHF-sé pér té
mbéshtetur koordinatorin e MKKDHF - model

Sipas Udhézimit, kur té raportohet pér rastet, raportimi nga takimet e MKKDHF duhet té
jeté né pérputhje me nénté parimet, né vecanti konfidencialitetin. Pér té formésuar
modelin e raportimit pér takimet e MKKDHF, sugjerohen pikat né vijim:

i Data dhe vendi i takimit

ii. Lista e té gjithé pjesémarrésve né takim, Emri, Mbiemri, Titulli

iii. Pérmbledhja ekzekutive e takimit dhe pasqyra e pikave té veprimit nga
takimi i méparshém

iv. Pika té shkurtra té té gjitha prezantimeve - me theks né ¢éshtjet kryesore
té paraqgitura nga pérfagésues té institucioneve té ndryshme

V. Aktivitetet pércjellése

Vi. Data e takimit té radhés té MKKDHF

vii. Shtojcat (sipas nevojés. Ato mund té pérfshijné raporte mujore ose periodike

té anétaréve té ndryshém té MKKDHF-ve)
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Shtojca 5: Modeli pér raportet tremujore té anétaréve té
MKKDHF dhe raportet tremujore/vjetore té hartuara nga
Koordinatori i MKKDHF

Konceptet e pérgjithshme qé duhen marré parasysh gjaté pérgatitjes sé raporteve

tremujore:

e Raportet duhet té pérmbajné mesazhe kyce té kuptueshme pér audiencén e
synuar;

e Raportet duhet té bazohen né informacione té sakta, duke pérfshiré faktet dhe
analizat e aktivitetit té monitorimit/ofrimit té shérbimeve té institucioneve
pérkatése;

e Ataduhet té respektojné konfidencialitetin e informacionit té mbledhur;

e Ataduhet té integrojné perspektivén gjinore.

Shembull i raportit tremujor té anétaréve t&€ MKKDHF

i. Hyrje
Objektivi, informata té pérgjithshme dhe pérmbledhje e raportit - duhet té

jeté specifik pér institucionin e anétarit dhe dhunén né familje.

ii. Teksti kryesor - Tema

e Périnstitucionin/punédhénésin e anétarit, pérfshini njé pasqyré té zhvillimeve
té réndésishme, té dhéna statistikore, legjislacionin pérkatés, politikat dhe
aktivitetet né lidhje me mbroijtjen e viktimave té dhunés né familje;

e Analiza e gjetjeve té paragitura né raport, ¢éshtjet kryesore dhe zhvillimet e
mundshme né fushén e luftimit té& dhunés né familje;

e |dentifikimi i trendeve;

e Raport pér sfidat e identifikuara gjaté periudhés raportuese;

e Veprimet e ndérmarra nga institucionet pérkatése pér adresimin e sfidave dhe
problematikave té evidentuara.

iii. Konkluzionet, veprimet pércjellése dhe rekomandimet

¢ Konkluzionet, me veprimet pércjellése dhe rekomandimet
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Model raporti tremujor/vjetor i MKKDHF i pérgatitur nga Koordinatori

Pérmbledhje ekzekutive

e Pérmbledhje e punés/aktiviteteve té MKKDHF;

e Pérmbledhje e gjendjes sé dhunés né familje né komuné dhe zhvillimet
kyce/statistikat e & pérgjithshme;

e Pérmbledhje e gjetjeve, pérfundimeve dhe rekomandimeve kryesore.

Metodologjia

e Metodologjia e pérdorur pér mbledhjen dhe paragitjen e té dhénave éshté
analizuar né raport.

Detajet e Raportit

e Pasqyré e zhvillimeve té réndésishme, té dhéna statistikore, legjislacioni
pérkatés, politikat dhe aktivitete né lidhje me dhunén né familje;

e Analiza e gjetjeve té paraqgitura né raport, ¢céshtjet kryesore dhe zhvillimet e
mundshme né fushén e luftimit té& dhunés né familje;

e |dentifikimi i trendeve;

e Raport pér sfidat e identifikuara gjaté periudhés raportuese;

e Veprimet e ndérmarra nga MKKDHF apo institucionet specifike pér adresimin e
sfidave dhe problematikave té evidentuara.

Konkluzione dhe rekomandime

e Pikat kryesore té raportit;

e Veprimet pércjellése dhe veprimet

e Rekomandime pér institucionet pérkatése ose anétaré té tjeré té MKKDHF-sé,
nése ka.

Shtojcat (sipas nevojés)
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